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Москва, 2025


Цель: повышение мотивации и интереса учащихся к изучению русского языка посредством участия в викторине.
Формирующиеся ценности: 
· патриотизм, 
· взаимопомощь и взаимоуважение, 
· историческая память.
Задачи: 
1. Укрепление коллективного духа и командного сотрудничества среди учащихся разных классов.
2. Создание атмосферы соревнования и стимулирование учащихся к достижению лучших результатов.
3. Формирование культуры речи и письма учащихся.
4. Укрепление базовых навыков и знаний в русском языке учащихся через развлекательный формат.
5. Повышение осведомленности учащихся об особенностях русского языка.
6. Создание возможности для учащихся продемонстрировать свои знания и умения в неформальной обстановке.

Продолжительность лекции: 45 минут.
Рекомендуемый возраст участников: обучающиеся средней школы (5-9 класс).
Рекомендуемая форма выступления: очная викторина.
Комплект материалов: 
      - методические рекомендации;
      - презентация.

Сценарий викторины
1 слайд.
Здравствуйте, ребята!
Сегодня мы с вами отправимся в удивительное путешествие по миру русского языка. Вы когда-нибудь задумывались, сколько тайн и загадок он в себе таит? Мы узнаем много нового о словах, которые каждый день произносим, об их истории и необычных свойствах. Будем отгадывать загадки, решать головоломки и выполнять задания на сообразительность. А ещё познакомимся с интересными фактами, о которых вы даже не подозревали!
Готовы погрузиться в мир знаний и открытий? Тогда вперёд, навстречу приключениям!
2 слайд.
1 тур. Заимствования в русском языке
Педагог: Ребята, первый тур поможет нам разобраться в происхождении слов русского языка. Вы узнаете, какие слова являются исконно русскими, а какие пришли к нам из других языков. Готовы проверить свои знания и узнать что-то новое? Тогда начинаем!
3 слайд.
Вопрос 1: Слово «Родина»
Педагог:
— Первое слово, которое мы разберем, — это «Родина». Оно звучит очень по-русски, но так ли это на самом деле? Давайте разберемся.
Вопрос:
— Слово «Родина» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
4 слайд. Правильный ответ:
— Исконно русское.
Пояснение учителя:
— Верно! Слово «Родина» — исконно русское. Оно имеет тот же корень, что и слова «род», «родиться». Первоначально оно означало «место, где родился человек».
5 слайд. Вопрос 2: Слово «изба»
Подводка учителя:
— А теперь давайте поговорим о слове «изба». Кажется, что это слово исконно русское, но так ли это?
Вопрос:
— Слово «изба» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
6 слайд. Правильный ответ:
— Заимствованное.
Пояснение учителя:
— Да, это слово пришло к нам из германских языков. В древности оно звучало как «stuba» и означало «помещение с печью» или «баня». Раньше это слово писалось как «истъба», с буквой «ъ» между «т» и «б».
7 слайд. Вопрос 3: Слово «терем»
Педагог:
— Следующее слово — «терем». Ассоциируется ли оно у вас с русскими сказками? Давайте узнаем его происхождение.
Вопрос:
— Слово «терем» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
8 слайд. Правильный ответ:
— Заимствованное.
Пояснение учителя:
— Верно! Это слово пришло к нам из греческого языка, где оно звучало как «теремнон» и означало «дом, жилище».
9 слайд. Вопрос 4: Слово «ярмарка»
Педагог:
— А теперь поговорим о слове «ярмарка». Это слово связано с праздниками и весельем, но откуда оно появилось?
Вопрос:
— Слово «ярмарка» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
10 слайд. Правильный ответ:
— Заимствованное.
Пояснение учителя:
— Правильно! Это слово пришло к нам из немецкого языка. В Европе временные рынки, которые открывались под Рождество, назывались «Jahr Markt», что означает «ежегодный рынок». Слово «ярмарка» появилось в XVII веке, когда на торжки стали приезжать заграничные торговцы.
11 слайд. Вопрос 5: Слово «собака»
Педагог:
— А теперь давайте поговорим о нашем верном друге — собаке. Но вот вопрос: слово «собака» — наше или заимствованное?
Вопрос:
— Слово «собака» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
12 слайд. Правильный ответ:
— Заимствованное.
Пояснение учителя:
— Да, это слово заимствованное. Оно появилось в русском языке во времена Золотой Орды или, возможно, из иранских языков. В других славянских языках это слово звучит иначе: например, по-польски — «pies», по-украински — «пэс».
13 слайд. Вопрос 6: Слово «богатырь»
Педагог:
— Все мы знаем русских богатырей: Илью Муромца, Добрыню Никитича, Алешу Поповича. А вот слово «богатырь» — наше или заимствованное?
Вопрос:
— Слово «богатырь» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
14 слайд. Правильный ответ:
— Заимствованное.
Пояснение учителя:
— Верно! Это слово пришло к нам из тюркских языков. В турецких и монгольских сказках воинов называли «баятур» или «батыр».
15 слайд. Вопрос 7: Слово «кафтан»
Педагог:
— Мужчины на Руси носили кафтаны. А слово «кафтан» — наше или заимствованное?
Вопрос:
— Слово «кафтан» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
16 слайд. Правильный ответ:
— Заимствованное.
Пояснение учителя:
— Правильно! Это слово пришло к нам с Востока, от персидского «хафтан», что означает «богатая верхняя одежда».
17 слайд. Вопрос 8: Слово «сарафан»
Подводка учителя:
— А теперь поговорим о сарафане. Мы привыкли говорить «русский сарафан», но так ли это на самом деле?
Вопрос:
— Слово «сарафан» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
18 слайд. Правильный ответ:
— Заимствованное.
Пояснение учителя:
— Да, это слово тоже заимствованное. Оно происходит от персидского «серапа», что означало «дорогая мужская верхняя одежда».
19 слайд. Вопрос 9: Слово «матрешка»
Педагог:
— А теперь давайте поговорим о матрешке. Это символ России, но вот вопрос: слово «матрешка» — наше или заимствованное?
Вопрос:
— Слово «матрешка» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
20 слайд. Правильный ответ:
— Заимствованное.
Пояснение учителя:
— Верно! Название — производное от имени Матрёна, а оно — от латинского «matrona», что переводится как «мать семьи» или «замужняя женщина».
21 слайд. Вопрос 10: Слово «хлеб»
Педагог:
— Хлеб — всему голова. А как насчет происхождения этого слова?
Вопрос:
— Слово «хлеб» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
22 слайд. Правильный ответ:
— Заимствованное.
Пояснение учителя:
— Да, это слово пришло к нам из готского и древненемецкого языков, где оно звучало как «hlaifs» и «hleib».
23 слайд. Вопрос 11: Слово «жизнь»
Педагог:
— И последний вопрос: слово «жизнь» — наше или заимствованное?
Вопрос:
— Слово «жизнь» — исконно русское или заимствованное?
Варианты ответа:
1. Исконно русское.
2. Заимствованное.
24 слайд. Правильный ответ:
— Исконно русское.
Педагог:
— Верно! Это слово было заимствовано восточными славянами из старославянского языка в XI веке.
Педагог:
— Мы узнали, что многие слова, которые кажутся нам исконно русскими, на самом деле пришли к нам из других языков. Но это не делает их менее важными для нашего языка и культуры. Заимствованные слова обогащают язык, делают его более разнообразным. А исконно русские слова, такие как «мать», «отец», «жизнь», составляют основу нашего языка и культуры. Учить русский язык очень важно, ведь в нем — наш культурный код! 
25 слайд. Тур 2. «Фразеологизмы и их происхождение»
Педагог:
— Ребята, сегодня мы продолжим наш увлекательный квиз, но теперь поговорим о фразеологизмах. Фразеологизмы — это устойчивые выражения, которые делают наш язык ярким и выразительным. Но знаете ли вы, откуда они взялись и что они означают? Давайте проверим ваши знания и узнаем что-то новое!
26 слайд. Вопрос 1: Фразеологизм «Зарубить на носу»
Педагог:
— Первый фразеологизм, который мы разберем, — «зарубить на носу». Что он означает? Давайте разберемся.
Вопрос:
— Что означает фразеологизм «зарубить на носу»?
1. Запомнить навсегда.
2. Разбить нос.
3. Сделать пирсинг.
27 слайд. Правильный ответ:
— Запомнить навсегда.
Пояснение учителя:
— Верно! Этот фразеологизм означает «запомнить навсегда». Но при чем здесь нос? Оказывается, слово «нос» в этом выражении не имеет отношения к лицу. В старину люди, которые не умели писать, делали зарубки на деревянных дощечках, чтобы не забыть важные дела. Эти дощечки они носили с собой, отсюда и слово «нос» — от глагола «носить».
[bookmark: _Hlk193368053]28 слайд. Вопрос 2: Фразеологизмы «Отвести душу» и «Отводить глаза»
Педагог:
— А теперь давайте поговорим о двух фразеологизмах: «отвести душу» и «отводить глаза». Связаны ли они по смыслу?
Вопрос:
— Близки ли по значению обороты «отвести душу» и «отводить глаза»?
1. Да.
2. Нет.
[bookmark: _Hlk193368069]29 слайд. Правильный ответ:
— Да.
Пояснение учителя:
— Правильно! Оба выражения связаны с отвлечением внимания. «Отвести душу» означает найти утешение или разрядку, а «отводить глаза» — отвлекать внимание. Например, знахари в старину «отводили глаза» больным, чтобы облегчить их страдания.
30 слайд. Вопрос 3: Фразеологизм «Прикусить язык»
Педагог:
— Следующий фразеологизм — «прикусить язык». Что он означает?
Вопрос:
— Что означает фразеологизм «прикусить язык»?
1. Прекратить говорить.
2. Почувствовать боль.
3. Съесть заливное как закуску.
31 слайд. Правильный ответ:
— Прекратить говорить.
Пояснение учителя:
— Верно! Этот фразеологизм означает «прекратить говорить». Он связан с неприятным ощущением, когда человек случайно прикусывает язык и вынужден замолчать. В переносном смысле его используют, когда советуют кому-то промолчать в спорной ситуации.
32 слайд. Вопрос 4: Фразеологизм «Паленая птичка»
Педагог:
— А теперь давайте поговорим о чешском выражении «паленая птичка». Какой русский фразеологизм ему соответствует?
Вопрос:
— Какой русский фразеологизм соответствует выражению «паленая птичка»?
1. Стреляный воробей.
2. Белая ворона.
3. Синяя птица.
33 слайд. Правильный ответ:
— Стреляный воробей.
Пояснение учителя:
— Правильно! «Паленая птичка» соответствует русскому фразеологизму «стреляный воробей». Оба выражения означают опытного человека, которого трудно обмануть.
34 слайд. Вопрос 5: Слово «мякина»
Педагог:
— Следующий вопрос связан со словом «мякина». Что это такое?
Вопрос:
— Что такое «мякина»?
1. Остатки колосьев.
2. Мякиш хлеба.
3. Мягкая подстилка.
35 слайд. Правильный ответ:
— Остатки колосьев.
Пояснение учителя:
— Верно! Мякина — это отходы, которые остаются после обмолота зерна. Старый воробей, как говорится в пословице, никогда не перепутает мякину с настоящим зерном.
36 слайд. Вопрос 6: Фразеологизм «Бить баклуши»
Педагог:
— А теперь поговорим о фразеологизме «бить баклуши». Что он означает?
Вопрос:
— Что означает фразеологизм «бить баклуши»?
1. Плохо работать.
2. Бездельничать.
3. Бить посуду.
37 слайд. Правильный ответ:
— Бездельничать.
Пояснение учителя:
— Правильно! Этот фразеологизм означает «бездельничать». Раньше баклушами называли заготовки для деревянной посуды, а их изготовление считалось легким делом.
38 слайд. Вопрос 7: Фразеологизм «Медвежья услуга»
Педагог:
— Следующий фразеологизм — «медвежья услуга». Что он означает?
Вопрос:
— Что означает фразеологизм «медвежья услуга»?
1. Принести неприятности.
2. Подставить ножку.
3. Испугать.
39 слайд. Правильный ответ:
— Принести неприятности.
Пояснение учителя:
— Верно! Этот фразеологизм означает услугу, которая в итоге приносит вред. Он происходит из басни, где медведь, желая помочь, случайно причиняет вред.
40 слайд. Вопрос 8: Фразеологизм «Сирота казанская»
Педагог:
— А теперь давайте поговорим о выражении «сирота казанская». Кого так называют?
Вопрос:
— Кого называют «сиротой казанской»?
1. Кто из Казани.
2. Кто прикидывается несчастным.
3. Кто осиротел в Казани.
41 слайд. Правильный ответ:
— Кто прикидывается несчастным.
Пояснение учителя:
— Правильно! Так называют человека, который притворяется несчастным, чтобы вызвать жалость и получить выгоду.
42 слайд. Вопрос 9: Фразеологизм «Не хочу учиться, хочу жениться»
Педагог:
— И последний вопрос: из какого произведения фразеологизм «Не хочу учиться, хочу жениться»?
Вопрос:
— Из какого произведения фразеологизм «Не хочу учиться, хочу жениться»?
1. Д.И. Фонвизин «Недоросль».
2. Н.В. Гоголь «Ревизор».
3. А.С. Грибоедов «Горе от ума».
43 слайд. Правильный ответ:
— Д.И. Фонвизин «Недоросль».
Пояснение учителя:
— Верно! Эта фраза принадлежит герою комедии Фонвизина «Недоросль» — Митрофанушке, который не хотел учиться, а мечтал только о женитьбе.
Заключение учителя:
—Фразеологизмы делают наш язык богатым и выразительным. Запомните их, используйте в речи, и ваш русский язык станет еще ярче! 
44 слайд. Тур 3. «Русские пословицы и их значения»
Введение учителя:
— Ребята, сегодня мы поговорим о русских пословицах. Пословицы — это мудрость народа, собранная в короткие, но ёмкие фразы. Они учат нас жизни, помогают понять, что хорошо, а что плохо. Давайте проверим, насколько хорошо вы знаете русские пословицы и их значения. Готовы? Тогда начинаем!
45 слайд. Вопрос 1: Английская пословица и её русский аналог
Педагог:
— Первый вопрос связан с английской пословицей: «Каждый считает, что его собственный дом или ситуация — самые лучшие». Какой русской пословице это соответствует?
Вопрос:
— Какая русская пословица соответствует английской: «Каждый повар хвалит свой бульон»?
1. Каждый кулик хвалит своё болото.
2. В гостях хорошо, а дома лучше.
3. Мой дом – моя крепость.
46 слайд. Правильный ответ:
— Каждый кулик хвалит своё болото.
Пояснение учителя:
— Верно! Эта пословица означает, что каждый человек считает своё место или дело самым лучшим, даже если со стороны это кажется не таким уж привлекательным.
47 слайд. Вопрос 2: Пословица о медленном, но уверенном движении
Педагог:
— Следующий вопрос связан с английской пословицей: «Медленный, но уверенный побеждает в гонке». Как звучит русский аналог?
Вопрос:
— Какая русская пословица соответствует английской: «Медленный, но уверенный побеждает в гонке»?
1. Тише едешь, дальше будешь.
2. Спешка нужна только при ловле блох.
3. Кто медленно идёт, тот далеко уйдёт.
48 слайд. Правильный ответ:
— Тише едешь, дальше будешь.
Пояснение учителя:
— Правильно! Эта пословица учит нас, что важно действовать осторожно и обдуманно, чтобы достичь успеха.
49 слайд. Вопрос 3: Пословица о труде
Педагог:
— А теперь поговорим о труде. Английская пословица гласит: «Нет боли – нет выигрыша». Как звучит русский аналог?
Вопрос:
— Какая русская пословица соответствует английской: «Нет боли – нет выигрыша»?
1. Без труда не вытянешь и рыбку из пруда.
2. Терпение и труд всё перетрут.
3. Дело мастера боится.
50 слайд. Правильный ответ:
— Без труда не вытянешь и рыбку из пруда.
Пояснение учителя:
— Верно! Эта пословица напоминает нам, что без усилий невозможно достичь результата.
51 слайд. Вопрос 4: Пословица о скрытой опасности
Педагог:
— Следующий вопрос связан с английской пословицей: «Тихие вводы текут глубоко». Как звучит русский аналог?
Вопрос:
— Какая русская пословица соответствует английской: «Тихие воды текут глубоко»?
1. В тихом омуте черти водятся.
2. Тише воды, ниже травы.
3. Спокойная вода берега подмывает.
52 слайд. Правильный ответ:
— В тихом омуте черти водятся.
Пояснение учителя:
— Правильно! Эта пословица предупреждает, что за внешним спокойствием может скрываться опасность.
53 слайд. Вопрос 5: Продолжение пословицы «Рыбак рыбака видит издалека»
Педагог:
— А теперь давайте вспомним пословицу «Рыбак рыбака видит издалека». Какое у неё было продолжение?
Вопрос:
— Какое продолжение у пословицы «Рыбак рыбака видит издалека»?
1. Стороной обходит.
2. Рукой приветствует.
3. Уловом делится.
54 слайд. Правильный ответ:
— Стороной обходит.
Пояснение учителя:
— Верно! Раньше пословица звучала так: «Рыбак рыбака видит издалека, потому стороной и обходит». Сейчас её смысл изменился, и она означает, что люди с общими интересами легко находят друг друга.
55 слайд. Вопрос 6: Продолжение пословицы «Два сапога пара»
Педагог:
— Следующий вопрос: какое продолжение у пословицы «Два сапога пара»?
Вопрос:
— Какое продолжение у пословицы «Два сапога пара»?
1. Да оба левые.
2. Да сшиты плохо.
3. Да ношеные.
56 слайд. Правильный ответ:
— Да оба левые.
Пояснение учителя:
— Правильно! Раньше это выражение имело негативный оттенок, но сейчас его используют, чтобы сказать, что два человека подходят друг другу.
57 слайд. Вопрос 7: Значение выражения «Первый парень на деревне»
Педагог:
— А теперь поговорим о выражении «Первый парень на деревне». Что оно означает?
Вопрос:
— Что означает выражение «Первый парень на деревне»?
1. Лучший во всех отношениях.
2. Лучший, потому что других просто нет.
3. Родился первым.
58 слайд. Правильный ответ:
— Лучший во всех отношениях.
Пояснение учителя:
— Верно! Это выражение означает, что человек является примером для подражания в своём окружении.
59 слайд. Вопрос 8: Продолжение пословицы «У страха глаза велики»
Педагог:
— Следующий вопрос: какое продолжение у пословицы «У страха глаза велики»?
Вопрос:
— Какое продолжение у пословицы «У страха глаза велики»?
1. Да ничего не видят.
2. Смотрят в разные стороны.
3. Все замечают.
60 слайд. Правильный ответ:
— Да ничего не видят.
Пояснение учителя:
— Правильно! Эта пословица означает, что страх преувеличивает опасность, и на самом деле всё не так страшно, как кажется.
61 слайд. Вопрос 9: Продолжение пословицы «Старый конь борозды не испортит»
Педагог:
— А теперь давайте вспомним пословицу «Старый конь борозды не испортит». Какое у неё было продолжение?
Вопрос:
— Какое продолжение у пословицы «Старый конь борозды не испортит»?
1. Но и глубоко не вспашет.
2. Но ходит по борозде и спотыкается.
3. Но и телегу не везёт.
62 слайд. Правильный ответ:
— Но и глубоко не вспашет.
Пояснение учителя:
— Верно! Эта пословица говорит о том, что опытный человек сделает работу хорошо, но ему может не хватить сил для больших достижений.
63 слайд. Вопрос 10: Продолжение пословицы «Повторение — мать учения»
Педагог:
— И последний вопрос: какое продолжение у пословицы «Повторение — мать учения»?
Вопрос:
— Какое продолжение у пословицы «Повторение — мать учения»?
1. И путь к знаниям.
2. Утешенье глупцов.
3. И минимум мучения.
64 слайд. Правильный ответ:
— Утешенье глупцов.
Пояснение учителя:
— Правильно! Полная версия пословицы звучит так: «Повторение — мать учения, утешенье глупцов». Она напоминает нам, что важно не просто заучивать, но и понимать материал.
65 слайд. Заключительное слово учителя:
— Ребята, наш квиз подошёл к концу, и сегодня мы с вами узнали много интересного о заимствованных словах, фразеологизмах и русских пословицах. Мы убедились, что русский язык — это не только богатство слов и выражений, но и удивительная история, которая отражает нашу культуру, традиции и мудрость. Помните, что изучение языка — это не просто запоминание правил, но и увлекательное путешествие в мир слов и их значений. Продолжайте открывать для себя новые грани русского языка, ведь в нём — наша сила, история и душа. Спасибо за участие, вы молодцы!


2

image1.png
Poccuiickoe
06LLECTBO
3HaHve




